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OcHoBana B 1984 roay

PROMT - 3KCKJII03UBHBIA MMOCTABIIUK pPelIeHUun
TRADOS na teppuropuu Poccun u crpan CHI'

JIugep poinka cucrem Translation Memory
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TRADOS - cpeacrBo 1Jis1 CO3IaHUS U
MOA/IEPKKH MHOTOSI3IYHOM JIOKYMEHTAIMH

* OAMHAKOBO BBICOKOE KA4€CTBO MAaTEPHUAJIOB
Ha BCeX A3bIKAX M CTAHAAPTU3ALMSA HA YPOBHE
NpeaI0KeHun

* KoHTpOJIb M aHAJIU3 3aTpaT

e CoxkpaleHue BpeMEeHHBIX 3aTpar Ha
¢popmarupoBanue

* CokpanieHue CTOMMOCTH MPOEKTOB



Cucrema TM TRADOS - yno0Hoe cpeacTso
JJIsl XpAHEHHUS M MOMCKA BBINOJHEHHBIX MePeBO10B
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PROMT e peaeHne TM moa KOHKPETHOI0 3aKa34YMKAa U KOHKPETHbIN NepeBOAYeCKUH MPOEKT
Translation Software

* penieHHe MPooIeM ¢ (popMaTHPOBAHHEM
ENGLISH
RUSSIAN

DEUTSCH * NOTEHIIHAJIbHOE COKPAallleHHe BPpeMeHHbIX 3aTpar — 10 80%!




Microsoft ncroan3yer Texnoaoruu TRADOS

e «Microsoft BbimyckaeT cBOM NPOAYKTHI 0oJiee yeMm Ha 30 A3bIKaX, U
uHBecTuuu B TRADOS orpakanT ero 3aMHTEPeCOBAHHOCTH B
MOCTABKAX JIOKAJM30BAHHBIX MIPOAYKTOB HA MEKIYHAPOAHbIC PHIHKH
CaMbIM OBICTPBIM U 3P (PEeKTUBHBIM 00pa3zom», - @panu Pay,
aupexTop Internal Tools, Microsoft Corporation (19 cenrsiopst 1997

I.)

* « Boinmyck HeMenkoii Bepcun Windows 2000 oxHoBpeMeHHO ¢
AMEPUKAHCKON ObLJI HACTOSLIIUM BbI30BOM VISl HAC... I MbI ObLJIN
rOTOBbI IPUHATH 3TOT BBI30B, HCIO0Jb3ysE TRADOS nis nepepadorkmn
TEKCTOB NMPeAbIAYHIUX BEPCHH... ITOT MPOIECC 0TPAd0TAJ HACTOJIbKO
XOPOIIO0, YTO MbI IUIAHUPYEM NPUMEHSITH €ro cO BCeMHU Oy1ylUuMM
Bepcusimu Windowsy, - /I:xked Busep, Localization Program Manager,

PROMT Microsoft Corporation (9 mapra 2000 r.)
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JD Edwards ucnoas3yer texnosiorun TRADOS

* B camom HauyaJie IPOEKTA NEePEeBOAA HA KUTAUCKUHU A3BIK
norpedosas ycmiuu 19 nepeBoqunkoB

* [Tocae co3panusa TM Te ke cambie 00beMbI 00padaTbIBAKOTCA 6
nepeBOAYNKAMH

e 3aTrpaTbl Ha epeBO — MPUOJU3UTEIBHO 4 MOTEHIUAJIbHBIX
3arpar Osarogapsi OTJIa’KEeHHbIM BHYTPEHHHM MpoLeccaM M
UCNOoJb30BaHUI TM
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NuterpupoBanHas TexHoJorusa koMmnanuu [IPOMT

cucrema TM TRADOS - 111 XxpaHeHus U
MOUCKA MePeBoI0B

cucrema MII PROMT - 111 mepeBoia HOBbIX
 pparMeHTOB TEKCTAa C COXPAHCHUEM
(popMaTUpPOBAHUSA U TEPMUHOJIOTUU

| cpeacTBo uHTerpanuu TM u MII — PROMT
for TRADOS (P4T)

CpPeCTBO ABTOMATH3ALINM YIIPABJICHUSA
"TepmuHoJ0rHe PROMT Terminology
Manager (PROMT TerM)
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ABTOMATH3HPOBAHHBIN IIPoOLECC IepeBoaA:

I

PROMT TerM I

ABTOMATHYECKOE
W3BJICUEHUE HOBOM
TEPMHHOJIOTHH U

MOJIyJ4€HHE TIEePeEBOA0OB

A 4

CaoBapu 1151 CHCTEMBbI
MII PROMT u TM
TRADOS

IHonosiHeHue cjioBapeu

: 3

ITocTpenakTupoBanme,
BePCTKA, KOHTPOJIb Ka4eCTBa

*

‘ TRADOS I

ot

ABTOMATHYCCKHUH
nepeBoj

||» ‘ PROMT |

Cpeonaa ckopocms nepegooa —
3000 cnoe/0env (oxono 15

YCLOGHBIX CIMPAHUY)




Cucrema PROMT

CUCTEMA

ya100HOe CPeACTBO AJs1 YHU(PUKAIUU
TEPMHHOJIOTHH ¥ CTHJISA NPH TeKcTon
OJHOBPEMEHHOM COKPAILICHUHU
00beMa PYYHOM M MeYaTHOU PadoThl

* npodeccuoHATbHOE BeJleHHe U MOMOJIHEeHHe CJI0Bapeii 1JIsl mepeBoia ¢ MOMOIIbI0
CHennaJbHBIX CPEICTB

PROMT * COKpalleHHe 00beMa Py4YHOI U nme4aTHoii padot — 10 90%!
Translation Software

* penieHue MpoodaeM ¢ popMaTHPOBAHHEM
ENGLISH
RUSSIAN




IIporpamma PROMT TerM npeaHasHadeHa A
ABTOMATHYECKOI0 M3BJICYCHUSA TEPMUHOJIOTUU

|

PROMT Terminology Manager

e ﬁ Version: 4.00.42
Copyright © PROject MT, Ltd., 1993-2000

MOJACYET YACTOTHOCTH CJIOB M CJIOBOCOYETAHMIA B AHAJIU3MPYEMbIX
AOKYMEHTAaX

COCTABJICHHUE TEPMHUHOJIOI'MIECCKHUX CIIMCKOB

ylpaBJ/ieHHe TEPMHUHOJI0THeH (BO3MOKHOCTh YCTAHOBKH (PUIBTPOB U
yCJ10BHi 00pad0TKU; HHTErpanus ¢ CHCTeMaM# MAIIMHHOTO MepeBoia u
cucremamu Translation Memory)

yHupukanus u ObICTPOE PaCPOCTPAHEHUE TEPMUHOJIOTHH NPH
KOJIJIGKTUBHOI padoTte

PROMT NOTEeHUHAJbHOEe COKPallleHHe BPEMEHHbIX 3aTPAT Ha MOUCK U NepeBo/
Translation Software TepMuHOIOruM Ha 80%!

ENGLISH

RUSSIAN
DEUTSCH




PasjimuyHbie pes;kuMbl BbIBOAA CHOPMUPOBAHHOIO CIIMCKA

CIIMCOK MOKeT ObITh OTCOPTHPOBAH 0 YaCTOTE HAXOKICHUS
TEPMHUHA B JOKYMEHTAaX, 10 aJI(paBUTY U B 00PATHOM IOPHAIAKE

§ TerM - PROMT TerM [ [5] %]
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PROMT FOR TRADOS (P4T)

Opranuszanusi padoTsl M0 ePeBOAy € NPUMEHECHUEM
HHTerpupoBaHHbIX pemennit koMnanuii TRADOS u [IPOMT

JloKkyMeHT

IlepeBon

ITepeBoguuk



IIporpamma P4T

P4T coueraert yno6cTBo nHTepdeiica co
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CAYIOINUMHU BO3MOKHOCTHAMM

IlepeBon B cuctreme TRADOS

IlepeBoa B cucteme PROMT
He HalaeHHBIX B TM cerMeHTOB

BceraBka nepeBeaeHHbIX
B PROMT cermentoB B TM

% PROMT for TRADDS E -0 x|

File View Translate Tools Help
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Start (FS) "
[ERE:\Progr ADOS\Me\sic\DOO100014Figlep_PT.doc  03/01/01 17:31:15 19456

[ E:\Program Files\TRADOS \Mehsrc\DO0100024ig01_007.doc  03/01/01 17:31:22 434176
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JIOKyMEHTY COOTBETCTBYET
onpenesennas Translation Memory.

+2+. TRADOS Translator's Workbench - banks =13
File Settings Yiew Options Tools Help

Created on:  16.04.01, 4:49 Zoze i T3 > N =
Created by:  ALIGNI EHl Afer listing its securities atthe exchange market and starting secondary circulation the Issuer also must
Changed on: 16.04.01, 17:00 meet a number of requirements for the disclosure of information.
Changed by: PROMT +IVANDOY
Last Used: 16.04.01, 17:00
Usage: After listing its securities at the exchange market and starting secondary circulation the Issuer also must
meet a number of requirements for the disclosure of information.
= Mocne 4onycka ero UeHHblX Bymar Ha BUPSKeB0N PEIHOK M HAYana BTOPUYHOro o06paweHna SMUTEHT TAKKe
JonkeH ByaeT cobniogate pas TpefoeaHuil N0 NocNeayloWemMy PackpelTUI0 MHBORMaLMK.
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AnA BbIX0Aa Ha BUPKY SMUTEHT A0MKeH coBNOAaTE NOBLIWEHHBIE TREBOBAHWA NO A0NYCKY, U3NOKEHHBIE B 3
MNpaeunax Aonycka.

After listing its securities at the exchange market and starting secondary circulation the Issuer also must meet a
number of requirements for the disclosure of information.

FloCAe ADMYCKa £r0 UeHHbIX Bymar Ha GUPKEeBOM PDBIHOK 1M HaYana sTOPUYHOM 00p3UEeHNA SMUTEHT A0DKEH OyieT
coBAaaTh paa TpebosaHKi No NOCNEAYIO LLEMY PACKRBITHID MHOpMaLMI.
Small and medium-sized companies may find it hard to meet all of these requirements unless they receive external
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Pesyabrar padorsl P4T

CerMeHTBl, HEe Hal/IeHHBbIE B BbIOpaHHol TM, cHa4YaJia OTHPABJISIIOTCH HA MEePeBOa B
PROMT, a 3aTeM aBpTOMaTH4eCKH MOMOJHAT 0a3y TM u 10CTYyNHBI A/ KOppeKiuu!

-+ TRADOS Tlanslatot s Waorkbench - banks =1o] x|

File Setting Options Tools Help

Created 7:50 : 2 2 F

Created by MT! E Our company provides a humber of advantages for Partner companies through an opponrunity to expand their

Changed's business.

Changed by

Last Used:

Usage: 1 % Our company provides a humber of advantages for Partner companies through an opportunity to expand their
husiness.

[ Hawa kKoMNaHuA 0BecneYBaeT MHOKECTED NPEUMMYLWECTE ANA KOMNaHWA MNapTHePa Yepes BOSMOXKHOCTL
pacWwKUpKTE MX BUzHec.
O -1
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IIpenmyuniecTBa OT MCIOJIb30BAHUSA

HHTCI'PHUPOBAHHOI'0 PCIHIICHUA .

YBCGJIN'YCHUE CKOPOCTH BCETO HUKJIA MIEPEBOAA

U penakTupoBanus (10 S0 %*)

noBbIIeHUE IPPEKTUBHOCTH NMPOLIECCA U3BJICYCHUS U
ynpaBJieHus TepMuHosoruei (1o 80% *)

o0ecredyeHue eJUHOOOPA3MS TEPMUHOJIOTHH U CTHJIA
IPH KOJUIEKTUBHOU padore

yMeHbIIIeHHE 00beMa MeYaTHOW U PYYHOU PadoThI

CHUZKeHHe 00111eil CTOMMOCTH NePeBOIYECKOr0 MPOEeKTA.
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Ten.: (812) 327-4425
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E-mail: common@promt.ru



